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« Использование визуальных опор при обучении иностранному языку на начальном этапе  »

Шашкова Л.В., учитель английского языка
 МОУ прогимназия №1,  г.о.Электрогорск

Цель разработки: 

обеспечить лучшее осмысление и запоминание изучаемого материала во время устного вводного курса обучения. 
Задачи:

обучить лексике, грамматике, монологическому высказыванию на элементарном уровне с помощью символов и жестов.

Обучение монологическому высказыванию с помощью:

1. Существительных.

2. Служебных глаголов.

3. Прилагательных.

4. Наречий.

5. Предлогов.

На начальной стадии изучения иностранного языка ученик достаточно хорошо запоминает то, что ему близко, доступно, эмоционально окрашено, а порой и смешно. Задача учителя – в ненавязчивой, но достаточно интересной и запоминающейся форме помочь ученику освоить иностранный язык.

    Традиционно обучение малышей иностранному языку, строится на устной основе, но часто у нас преподавателей возникает необходимость дать детям визуально-графическую опору для лучшего осмысления и запоминания материала. Определенную помощь в этот период обучения могут оказать словозаменяющие знаки, представленные символами и жестами. Каждый символ имеет жесткий эквивалент и обозначает, как правило, одно слово. Можно использовать так же рисунки, карточки с изображением цифр и цветов, картинки. Знаки охватывают вокабуляр первого года обучения и особенно полезны при обучении детей лексике, грамматике, монологическому высказыванию на иностранном языке.

Обучение грамматической стороне речи.

Существуют два принципиально отличающихся друг от друга пути обучения грамматической стороне речи:

1) имитативный, подражательный путь, при котором детям не объясняется суть грамматического явления, а предлагаются готовые речевые образцы, включающие новое явление, с последующей тренировкой;

2) сознательный путь, при котором детям раскрывается суть нового грамматического явления, даётся правило его употребления с последующей автоматизацией.

Моя практика показала наибольшую результативность при разумном сочетании имитативного и сознательного пути обучения грамматике. Авторы курса “Enjoy English” предлагают систему грамматических моделей. Квадрат – действующее лицо, треугольник – действие и т. д. Я в своей работе немного изменила некоторые модели, сделав их более адресными  к изучаемому материалу. На одном из первых уроков дети учатся говорить о себе. Они знакомятся с самыми первыми моделями . Далее они составляют рассказ о себе . I am a girl. I am Kate. I am seven. Правильно составить высказывание им помогает опора. 

В конце первого полугодия мы проводим проект, который называется «Угадай загадку». Каждый ученик составляет загадку о каком-нибудь животном и зашифровывает его знакомыми нам символами. Это помогает ему правильно описать своё животное, а остальные учащиеся отгадывают загадки своих товарищей. В конце урока самые внимательные и активные учащиеся поощряются .
При введении глагола to be я использую следующие жесты: I - показываем на себя, is – указательный палец вверх (обозначение одного), are – руки в стороны (обозначаем много). Далее поём простую песенку на мотив «В лесу родилась ёлочка» со спряжением глагола to be.

При введении 3 лица ед. числа глаголов я использую следующие схемы . Обучение лексике английского языка с помощью 
символов и жестов.

    При введении лексики символы и жесты играют роль дополнительных опор, с которыми в сознании ребёнка связывается звуковая форма слова, что освобождает преподавателя от перевода. При этом задействованы все пять анализаторов, так как ребёнок:

Видит символ или жест и догадывается о смысле слова;

1) Слышит слово;
2) Повторяет его;
3) Называет его.

Я рекомендую следующий порядок и формы работы с символами и жестами:

1) Ввод нового материала;

2) Активизация;

3) Закрепление;

4) Контроль;

5) Самоконтроль;

6) Повторение.

Например, при знакомстве с глаголами, обозначающими действие, я их ввожу с помощью пиктограмм. При этом каждая пиктограмма сопровождается движением. Таким образом, у учащихся задействованы различные каналы восприятия материала, они легче его запоминают и делают меньше ошибок. Когда введены и отработаны все глаголы, учащиеся могут составлять предложения не только по моделям, но и по картинкам . Причём, эти персонажи им хорошо знакомы. По сюжету они являются артистами нашего театра. При введении мест, где могут жить животные, мы также используем условные обозначения. При введении описательных прилагательных хорошо помогают их запомнить жесты и песня.

Методика работы с жестами такова:

1) Преподаватель показывает карточки с символами, называет их, сопровождая жестами. 

2) Показывает и называет символы (жесты) одновременно с детьми.

3) Преподаватель показывает символы, дети называют их.

4) Дети показывают по очереди символы, а остальные называют их, преподаватель помогает.

Заключение:

По моему мнению, детям очень интересно на таких уроках, они с огромным удовольствием работают с карточками. Ребёнок слышит, видит, повторяет, читает. Обучение проходит более эффективно.

«Роль  домашнего задания в изучении иностранного языка»
Стельмах М.В., учитель английского языка 

МОУ СОШ №14, г.о. Электрогорск

«…Все сколько-нибудь ценное, чему я научился, приобретено мною путем самообразования».
 Ч Дарвин. 

Практически каждый учитель сталкивается с проблемой: что и как задавать учащимся на дом. Домашнее задание, являясь эффективным средством обучения и самообразования, часто перестает быть таковым, если учитель не задумывается над многообразием его функций и возможностей.

Домашнее задание, как и весь процесс обучения, должно быть направлено на развитие личности ребенка, в том числе и его творческих способностей. Рассматривая данную проблему, предстоит решить несколько задач:

· определить роль домашнего задания в изучении школьного предмета;

· выделить основные типы домашних заданий;

· рассмотреть примеры заданий, направленных на развитие творческих способностей ребенка.

Домашнее задание – необходимая часть процесса усвоения учебного материала. Конечно, нет необходимости задавать на дом то, что уже было достигнуто на уроке. Домашнее задание должно преодолевать информационные и структурные границы урока.

Давая задание на дом, главная цель, которую мы преследуем – привычка к регулярной самостоятельной работе, выполнение заданий различной сложности.

Выполнение домашних заданий не всегда приводит к желаемым результатам, возможно потому, что это не те задания, которые надо бы предлагать учащимся, не так сообщаются и объясняются. Домашнее задание не должно быть чем-то второстепенным, вспомогательным по отношению к уроку. Необходимо соблюдать принцип равноценности классной и домашней учебной деятельности. Часто домашнее задание используется для повторения и закрепления изученного на уроке материала, однако представляется более продуктивным нацеливать его, прежде всего, на будущее. Это означает, что оно должно быть задумано как непосредственная подготовка к наиболее важному моменту предстоящего урока.

Само выполнение домашнего задания не должно казаться учащимся непреодолимо трудным, поэтому часто предполагает подготовку к нему в конце урока, предложение некоего алгоритма его выполнения. При этом предложенный алгоритм не должен ограничивать поиск самостоятельных подходов ученика к выполнению задания.

Домашнее задание должно быть педагогически обоснованным. Давая задание, учитель должен четко представлять, какова его цель, для чего ученик будет его выполнять. Задание эффективно тогда, когда его необходимость строго обоснована. Это важно не только для определения его содержания и формы, но и для мотивирования заданной работы учащимся. Школьник работает совсем по-другому, когда знает, с какой целью он выполняет домашнее задание.

Домашнее задание должно служить развитию личности учащегося. Чтобы обосновать необходимость домашнего задания с педагогической точки зрения, нужно выяснить взаимосвязь между видами деятельности, предлагаемым домашним заданием и теми личностными качествами, которые должны развиваться в этой деятельности. Не каждый вид деятельности в равной степени обусловливает и развивает определенные качества личности. Прежде всего, развиваются те черты личности, которые испытывают особую нагрузку в данной деятельности, в этом – ключ к целенаправленному воспитанию личности. Если цель домашнего задания развить конкретные личностные качества, то прежде всего следует определить, какой именно вид деятельности требует интенсивного проявления этих качеств.

Домашние задания, способствующие овладению основными знаниями и умениями, можно распределить на группы. Задания, направленные на:

· запоминание и тренировку;

· применение полученных знаний и умений;

· систематизацию знаний

· контроль и самоконтроль

· самостоятельное знакомство с новым материалом

Домашнее задание должно способствовать повышению прочности знаний, успешному овладению материалом всеми учащимися, иметь ясно поставленную учебную цель, развивать у учащихся чувство ответственности за свои успехи.

Знания и умения являются неотъемлемой частью, основой для развития личностных качеств. В свою очередь личностные качества совершенствуются вместе с ростом знаний и развитием умений.

Любое домашнее задание, направленное на усвоение всеми учащимися основных знаний и умений, влияет и на становление различных сторон личности. Тренировка и повторение развивают память и автоматизируют навыки. Процесс применения знаний повышает гибкость мышления и развивает конструктивно – творческую фантазию, умение аргументировать. Систематизация создает основы для упорядоченного мировоззрения. Контроль и самоконтроль формируют чувство долга и ответственности, воспитывают самокритичность.

Учитель должен развивать в ученике стремление к постоянному самообразованию. Необходимо по мере взросления ученика предоставлять ему больше возможностей испытать себя при самостоятельном овладении новыми знаниями и умениями, а также при их комплексном применении. Комплексное применение требует от учителя связывать задания не просто с темой одного раздела, с одним правилом, но и находить задания, для выполнения которых необходимы знания и умения из различных разделов программы. Актуальны также задания, требующие знаний и умений по разным предметам. Задания такого типа, безусловно, раскрывают неограниченные возможности для творческих поисков учащихся.

Главная проблема заключается в том , чтобы учащиеся, заканчивая школу, сохраняли потребность в постоянном самообразовании. Домашние задания, по существу, - ключ к решению этой проблемы. Необходимо формировать позитивное отношение к учебе, этому способствуют, в частности, следующие условия: повышение активности школьников, которого можно достичь, делая наглядными цели; участие в групповом обучении; гарантированность успешного обучения для всех школьников; ответственность каждого за успехи всего класса; использование специальных интересов учащихся.

Творческие способности развиваются в творческой деятельности учащихся. Она предполагает репродуктивные и рецептивные действия, но не ограничивается ими, а требует самостоятельных поисков, проб, оригинального мышления в отношении новых знаний и событий. Самостоятельность в постановке и решении проблему – существенные признаки творческой деятельности. Создание проблемных ситуаций на уроке закладывает основу для проблемных домашних заданий, направленных на развитие творческих способностей школьников, самостоятельное решение проблемы, поиск оптимальных путей, приводящих к конкретному результату. Давая задание на дом, учитель должен учитывать, в какой степени развиты умения ребят, повышать трудовую нагрузку незаметно, без чрезмерного перенапряжения.

Оптимальное развитие каждого ребенка вряд ли возможно без индивидуальных, особых домашних заданий. Стремясь к разностороннему развитию личности, надо заботиться о многообразии домашних заданий. Исходя и этих посылок, мы видим, что домашнее задание нужно планировать, при чем планировать не только на текущий урок, но и на перспективу, так как задания могут предполагать чтение дополнительной литературы, проведение наблюдений, исследований, сбор информации. Следовательно, чтобы осуществлялась связь между домашними заданиями, их нужно планировать и готовить заранее. Однако, планирование не исключает, а наоборот, предполагает реакцию на сложившуюся в классе ситуацию.

Чем выше активность и самостоятельность школьников на уроке, тем эффективнее действие домашнего задания. Поэтому на уроке надо использовать любую возможность для самостоятельной деятельности школьников. Так же на уроке надо учить школьников пользоваться справочной литературой, вспомогательными учебными средствами. Научив школьникам таким методам освоения знаний, можно на дом давать задания, при выполнении которых учащиеся сознательно будут применять эти методы.

Примерами творческих заданий по иностранному языку могут быть:

· переводы стихотворений с иностранного на русский язык;

· подстановка слов, подходящих по смыслу, в рассказ и сочинение собственных мини-рассказов;

· иллюстрации с комментариями;

· оформление праздничных открыток, меню, рецептов, рекламных плакатов (в зависимости от темы);

· составление диалогов и разыгрывание сценок;

· проекты.

На последний вид заданий следует обратить особое внимание.

Обучение школьников иностранному языку направлено на формирование и развитие личности, способной и желающей участвовать в общении на изучаемом языке. Достижению этой цели способствует проектная технология, ориентированная на развитие личностной активности школьников, вовлечение их в творческую деятельность. Работа над проектом предполагает создание максимально благоприятных условий для раскрытия и проявления творческого потенциала учеников: развивает их воображение, фантазию, мышление. При этом возникает внутренний мотив говорения.

Групповая форма выполнения этих заданий формирует у учащихся умение работать в коллективе, творчески решать поставленные учебные задачи. Проект может выполняться в классе, но значительная подготовительная часть является результатом выполнения домашних заданий:

· чтение дополнительной литературы;

· подготовка интервью;

· подбор иллюстраций и т. д.

Помимо актуализации ранее изученных языковых явлений и приобретения новых лингвистических знаний, работа над предлагаемыми заданиями нацеливает учащихся на использование знаний из других учебных предметов: биологии, географии, истории и т. д.

Таким образом, правильно подготовленное и организованное домашнее задание может превратиться в полезную и незаменимую работу ученика по самообразованию. 

Практически каждое домашнее задание может быть творческим или содержать творческий элемент. При этом надо помнить, что творческая деятельность учащихся должна побуждаться творческой деятельностью учителя, только такой диалог будет эффективно способствовать развитию творческой личности. 

Список использованной литературы.

1. Барменкова О. И. О работе над проектом по учебнику “Happy English 2” //Иностр. языки в школе. – 1997. - № 3.

2. Буланкина Н. Г. Развитие воображения и творчества на уроках французского языка // Иностр. языки в школе. – 1999. - № 3.

3. Гурвич П. Б. О четырех общеметодических принципах организации обучения иностранным языкам // Иностр. языки в школе. – 2004. - № 1.

4. Древелов Х., Хесс Д., Век Х. Домашние задания. – М.: Просвещение, 1989.

«Внеурочная деятельность как способ мотивации к изучению иностранного языка»
Юрьева Н.Н., учитель французского языка

 МОУ лицей , г.о.. Электрогорск

«…замечательные, блестящие уроки есть там, 

где имеется еще что-то замечательное, кроме уроков, 

где имеются и применяются самые разнообразные 

формы развития учащихся вне уроков".
В.А.Сухомлинский

Формирование мотивации учения в школьном возрасте без преувеличения можно назвать одной из центральных и фундаментальных проблем современной школы. Формирование мотивации – это, прежде всего, создание условий для появления внутренних побуждений к учению, осознания их самими учащимися и дальнейшего саморазвития мотивационной сферы. Несомненно, что одна из форм мотивации – это удовлетворение, которое получает ученик, успешно овладевая знаниями, умениями и навыками, причем полное удовлетворение ученикам всех возрастов приносит сознание того, что полученные знания, умения и навыки можно сейчас же применить на практике. Поиск путей повышения мотивации к изучению иностранного языка приводит к пониманию необходимости подключения к учебной (урочной) деятельности внеклассной работы по предмету.

Согласно ФГОС организация внеурочной деятельности детей является неотъемлемой частью образовательного процесса в школе, а воспитание рассматривается как миссия образования, как ценностно-ориентированный процесс. Внеурочная деятельность объединяет все виды деятельности школьников (кроме учебной деятельности на уроке), в которых возможно и целесообразно решение задач воспитания и социализации детей.

Под внеурочной деятельностью в рамках реализации ФГОС  следует понимать образовательную деятельность, осуществляемую в формах, отличных от классно-урочной, и направленную на достижение планируемых результатов освоения основной образовательной программы. 

Цель внеурочной деятельности:  создание условий для самореализации учащихся, для развития коммуникативных навыков, самостоятельности, ответственности на основе интереса и свободного выбора, постижения духовно-нравственных ценностей. Внеклассная работа по иностранному языку     имеет    большое воспитательное, развивающее и общеобразовательное значение. 

  Внеклассная работа по иностранному языку помогает решать такие задачи учебного процесса:

1.  совершенствование знаний  и умений, приобретенных  на  уроках иностранного языка;

2.  увеличение языкового запаса обучающихся;

3.  совершенствование произносительных навыков;

4.   расширение  культурологического  кругозора  школьников;

5. развитие  их  творческих  способностей,  самостоятельности,  эстетических вкусов;

6. воспитание любви и уважения к людям своего  родного  края  и  страны, язык которой изучается.

    Важным фактором успешного выполнения этих задач  становится  учет  психолого- педагогических особенностей обучения иностранного языка  на разных  уровнях.  Знание  свойств личности того или другого возраста  дает  возможность  правильно  определить содержание и форму внеурочной  деятельности по данному предмету.   Необходимо так же учитывать   и  психологические  особенности  коллектива:  уровень  его    развития, степень    организационного,    психологического,    интеллектуального     и эмоционального   единства,   направленность   деятельности   коллектива   на отношения  между  его  членами,  эмоциональное  состояние  класса  во  время выполнения задач по внеклассной работе.


Неоспоримым преимуществом внеурочной деятельности является тот факт, что и сильные, и слабые в языковом отношении ученики получают возможность самореализации в творческом процессе подготовки и проведения мероприятий, ощутить себя в ситуации успеха. Атмосфера сотрудничества и творчества оказывает положительное воздействие на взаимоотношения учителя и учеников. Фактор увлекательности и занимательности, характерный для проводимых внеклассных мероприятий, также способствует возникновению положительных эмоций, что в свою очередь повышает интерес к изучению иностранного языка:   Успешная, продуктивная деятельность                 Положительные эмоции                 Усиление мотивации                Развитие способностей                 Новая деятельность


В нашей школе  внеклассная работа по предмету  осуществляется не только во время проведения предметной недели, в течение которой проходят различные конкурсы, игры, выставки  стенных газет, вечера иностранных языков, спектакли, но и в течение всего учебного года - это участие в различных  олимпиадах,  проведение «страноведческих»  праздников,   организация  поездок в страны изучаемого языка и др.

Внеурочная деятельность предполагает активное приобщение обучающихся к иноязычной культуре и здесь открывается простор для знакомства с прекрасным миром искусства, овладения основами сценического мастерства, способами передачи своих мыслей и чувств зрителям.  Переживая минуты сотворчества, учащиеся убеждаются, что участие во внеклассных мероприятиях по иностранному языку – это не простое развлечение, а серьёзный труд, требующий усилий и одновременно приносящий радость и удовлетворение.

Разнообразие форм внеурочной деятельности позволяет нам выбрать наиболее оптимальные из них, которые необходимы «здесь и сейчас», именно этим детям именно в данных условиях. Многие формы  этой работы становятся традиционными в школе, и хотя содержание их может варьироваться, неизменными остаются принципы добровольности, массовости, учета возрастных особенностей. Проводимая в системе внеурочная деятельность  приносит ученикам сознание того, что полученные ими знания, умения и навыки можно применить на практике, дает учащимся удовлетворение, позволяет ощутить себя в ситуации успеха. Внеклассная работа позволяет учащимся попробовать себя в таких видах деятельности, которые практически невозможно осуществить на уроке.

 Владение иностранным языком как средством общения требует умения ориентироваться в определенной ситуации, находить наиболее эффективные пути и средства решения возникающих задач, прогнозировать результаты своей учебно-коммуникативной деятельности. Для решения данного комплекса этих учебно-методических задач наряду с другими формами как нельзя лучше подходит постановка спектакля. Спектакль является необычным видом деятельности, способствующим удовлетворению эмоционального «голода» как актеров, так и зрителей. Работа по его подготовке и проведению   самым положительным образом сказывается на активности учащихся при изучении иностранного языка. Она несет в себе немалое нравственное начало, ибо делает труд радостным, творческим и коллективным. Превосходство спектакля как одной из форм ситуационно- ролевой игры обнаруживается в том, что она способна обеспечить не только индивидуальную, но и парную, групповую и коллективную форму работы, что позволяет каждому обучаемому максимально эффективно использовать свои возможности. Главным же при этом является то, что она дает возможность успешно решать основную задачу- обучение общению на иностранном языке посредством общения. Это предполагает использование учащимися комплекса знаний, навыков и умений, приобретенных в процессе обучения. Успех учебной деятельности определяется умением творчески применять полученные знания в новой ситуации. Спектакль является переходным этапом, соединяющим учебный процесс с реальной жизнью.

Проведение концертов решает те же основные  задачи, но в дополнение ко всему  работа над песней развивает навыки аудирования и перевода, так как песня затрагивает жизненно важные проблемы, она знакомит с лексикой, выполняя коммуникативную функцию.  Самое важное, что песня, как и любой художественный текст, дает «живые» грамматические конструкции, то есть грамматику в действии.  Учащиеся приобщаются к культуре страны изучаемого языка. При работе с этим своеобразным лингвострановедческим материалом создается хорошая предпосылка для всестороннего развития личности учащегося. Ставшие традиционными в школе  вечера иностранного языка переросли со временем в фестиваль «Европейская весна», который объединяет школы города.  А в этом году  мы ждем участников из других городов Подмосковья.

В нашей школе часто организуются поездки в страны изучаемого языка и трудно переоценить все преимущества этого вида внеурочной деятельности,  которая открывает учащимся возможность увидеть « вживую», то, что видели лишь на картинках, расширить их  страноведческие знания, и самое главное, преодолев  языковой барьер, говорить и понимать носителей языка. Это мощная мотивация к совершенствованию своих знаний и получению новых.

Внеклассная работа даёт возможность учащимся использовать иностранный язык как средство общения, показывает широкие возможности его использования, доказывает необходимость изучения этого предмета. Перед современной школой стоит задача формирования творческой, всесторонне  развитой личности. Творчество немыслимо без познавательной активности, которую учитель может и должен развивать, сочетая те формы деятельности, которые дают по-настоящему положительные результаты и повышают интерес и желание ученика изучать иностранный язык с удовольствием.

«Роль внеурочной и проектной деятельности  в формировании

личностных и  метапредметных результатов»

 Завьялова А.А., учитель английского языка; 

Григорьева Т.М., учитель английского языка

               
                                                           МОУ «СОШ №1»  , г. Электросталь

               Обучение иностранному языку сегодня рассматривается как одно из приоритетных направлений современного школьного образования. Специфика иностранного языка как учебного предмета в его способности выступать и как цель, и как средство обучения для ознакомления с другой предметной областью (гуманитарной, естественнонаучной, технической). Таким образом, в нем могут быть реализованы самые разнообразные межпредметные связи (с родным языком, литературой, историей, географией, музыкой, искусством и т. д.). Главной задачей освоения базового курса иностранного языка всегда было и будет формирование иноязычной коммуникативной и социокультурной компетентностей. 

                 Согласно новым образовательным федеральным и региональным документам на первый план в языковом образовании выходят следующие задачи: 

создание в образовательных учреждениях новой образовательной среды в соответствии с личностно-ориентированным, деятельностным и компетентностным подходами;

усиление в предметном преподавании составляющих, обеспечивающих успешную социализацию учащихся, формирование ключевых компетенций – готовности учащихся использовать усвоенные знания, умения и способы деятельности в реальной жизни для решения практических задач;

совершенствование технологий обучения, контроля и оценивания на всех этапах образования в общеобразовательном учреждении;

подготовка учащихся к ЕГЭ, ГИА по английскому языку;

развитие профессиональной компетентности учителей иностранного языка.

В качестве важнейшей задачи иноязычного образования  выделяется формирование универсальных (мета предметных) учебных действий (УУД), т.е. умение учиться, способность к самостоятельной работе над языком, саморазвитию и самосовершенствованию. В ходе введения ФГОС каждому учите​лю предстоит осознать важность и необходимость достижения обучающи​мися трех групп планируемых образовательных результатов (личностных, предметных и мета предметных), сформулированных не в виде перечня знаний, умений и навыков, а в виде формируемых способов деятельности. Это должно отражаться в форме организации образовательного процесса.

             Для реализации новых стандартов служат множество приёмов и методов обучения. Мы хотели бы остановиться на проектном обучении и внеклассной работе. 

            Проектное обучение, внедряемое в уже существующую классно-урочную систему организации учебно-воспитательного процесса, не может и не должно подменять собой содержательное предметное обучение. Оно должно быть построено на принципах сосуществования и взаимодополнения по отношению к предметным знаниям. Многообразие типов проектов даёт возможность учителю решать самые разные задачи обучения и воспитания школьников в интересной для них форме. Подбирая определённый тип проекта, можно управлять активностью учащегося на протяжении всего периода работы над проектом, формируя у него, таким образом, необходимые предметные знания и умения, универсальные умения и навыки, необходимые компетентности. В своей  работе мы используем 3 вида проектов: практико-ориентированные (учебные проекты для начальной школы), социальные (информационные) проекты для среднего звена и исследовательские проекты. Выбор типа проекта зависит от ведущей деятельности учащегося и, в свою очередь, во многом определяет вид проектного продукта.

К моменту выполнения первого самостоятельного проекта у учащихся должны быть сформированы элементы проектной деятельности как отдельные умения хотя бы на самом простейшем уровне. Приступать к работе над проектом можно только тогда, когда ученики смогут работать почти на всех этапах самостоятельно или с небольшой консультативной помощью. Здесь неоценимую помощь в формировании необходимых навыков самостоятельной работы играет планомерная работа с творческим портфолио учащихся в начальной школе, представленная в УМК «Spotlight» 2-4 классов. В  ходе изучения каждой темы учащемуся предлагается на основе полученных знаний самостоятельно создать свой творческий продукт. Степень сложности заданий увеличивается постепенно, а, начиная с 5 класса, предлагается выполнять творческие задания с использованием дополнительных материалов (интернета). 

          Для учителя самым ценным в методе проектов является сам процесс работы, так как он представляет собой инструмент, дидактическое средство обучения и развития детей. Возникающая личностная составляющая при выполнении заданий позволяет преодолеть индифферентность, часто существующая у современных детей.  Найти разумный баланс интересов и возможностей учащегося позволяет правильно выбранный тип проекта.

         В средней школе интересны проекты в виде презентаций, предполагающие обобщение материала по пройденной теме. Как правило, это информационные проекты, имеющие социокультурную направленность.

В 10-11 классах спаренные уроки позволяют осуществлять и небольшие исследовательские проекты. Например, по теме «Школьные дни и работа» УМК «Spotlight» учащиеся с привлечением интернет-ресурсов  рассматривали 5 школ различных государств и провели их анализ по заданным параметрам. Результатом работы творческих групп явилась таблица «Сравнительная характеристика  общеобразовательных школ мира». Она содержит достаточно большое количество параметров и позволяет отразить существенные различия в образовательных подходах.

Учащиеся нашей школы выполняют и научно-исследовательские проекты, участвуя в ежегодном городском лингвистическом конкурсе «Шаг в будущее, Электросталь». Здесь представлен проект «Графиня милосердия». Его цель  рассказать об одном из ярких представителей царской семьи Романовых, Елизавете Федоровне, своими милосердными делами послужившей человечеству и вдохновляющих современных  россиян следовать ее примеру. Предлагаемая проектная работа представляет собой книгу (в печатном и электронном виде). Каждая глава  этой книги посвящена определенному этапу жизни Елизаветы Федоровны. 

              Творческая работа «Народные песни как часть культурного наследия Британии» анализирует различные виды народных  песен, исследует историю их создания и представляет образцы народного творчества в живом исполнении. 

           Одним из важных мета предметных результатов освоения программы должно являться умение самостоятельно определять цели деятельности, уметь её корректировать, самостоятельно осуществлять и выбирать все возможные ресурсы для её достижения. Очевидно, последовательно и систематическое осуществление проектной работы успешно справляется с этой задачей.

                Даже в обычных общеобразовательных школах множество талантливых, творческих ребят, которым по ряду причин тяжело даётся иностранный язык, но они хотели бы и могли бы выполнить какое-либо задание в рамках вне учебной деятельности. Современные дети (достаточно условно) могут быть разделены на 2 группы: те, кому все хочется и интересно, но они загружены после уроков, и те, кому ничего не интересно, ничего не хочется или попросту не верят в свои силы. И здесь неоценимо значение внеклассной работы.  Говоря про внеклассную работу нельзя не отметить тот немаловажный факт, что она способствует организации досуга школьников. Хорошо продуманное внеклассное мероприятие помогает сформировать хороший вкус и эстетическое восприятие мира, может подчас помочь определиться с будущей профессией. Кроме того, подобные мероприятия играют важную роль для самого учителя – они помогают ему сблизиться с учеником, лучше его понять, что положительно сказывается на всей работе в целом.                                                                                                                                                       Таким образом, вовлечение учащихся во внеклассную работу 

Формирует предметные, мета предметные и личностные  умения и навыки;

Развивает творческие способности учащегося; 

Снимает психологический барьер при выступлениях на публике;

Осуществляет духовно – нравственное воспитание учащихся.  

          Внеклассная работа в нашей школе может быть представлена 3 направлениями: мероприятиями, проводимыми в рамках недели английского языка, проведением интегрированных внеклассных мероприятий и участием в городских тематических площадках.                                                                                                                                          В нашей школе традиционно проводятся тематические недели английского языка. Тематика недели определяется актуальностью происходящих событий, например:                                                                                                                     2010 – «Вехи победы» к 65-летию Победы;                                                                                            2011 – «Традиции и праздники англо-говорящих стран»;                                                        2012 – «Мир Диснея» к 110 У. Диснея;                                                                                      2013 – «Английское чаепитие»- конкурс-дегустация традиционных блюд англо-говорящих стран и предстоящий юбилей - 75-летие города Электросталь.                                                    Программа каждой недели охватывает всех обучающихся – со 2 по 11 класс: начальная школа участвует в конкурсе на лучшее исполнение стихотворения и песни.  Для 5 классов  – викторина «Лингволандия»; для 6 – 8 классов  – интерактивные олимпиады, конкурсы постеров, презентаций на тему предметной недели; 10-11 – работа со 2 классами в рамках конкурса будущих учителей  «Если бы я был учителем».                                                                                                                                                                                                Большое значение в новых стандартах уделяется и личностным результатам. Самая главная задача – воспитать гражданскую, сформированную личность, обладающего чувством собственного достоинства, принимающую традиционные общечеловеческие ценности. Цели воспитания гармоничной личности прекрасно служат проведение интегрированных мероприятий, в которые может быть вовлечен не только класс, но и целая учебная параллель. Так, например знакомство с неожиданными сторонами жизни и творчества В.Шекспира (в рамках литературы и английского языка) и нестандартный взгляд на его произведения  вызывают интерес и повышают мотивацию к обучению учащихся. В ходе мероприятия учащиеся                                                                                                                        - совершают интерактивную экскурсию «Путешествие по Шекспировским местам»;                                                                                                                         - выполняют аудирование «Биография писателя» с последующим письменным опросом понимания услышанного;                                                                                                                     - соревнуются в выполнении домашнего творческого задания «Фамильный герб Шекспиров» и узнают историю реального получения герба семьей;                                                                                                          - выясняют значение понятия «сонет» и разбирают 145 сонет в оригинале и литературном переводе;                                                                                                         - знакомятся с вечными ценностями жизни (на примере сонета 77) и крылатыми выражениями;                                                                                                                                           - слушают лекцию «Театр во времена Шекспира» и его произведения.                                                      Учащиеся «воссоздают»  бессмертную пьесу В. Шекспира «Ромео и Джульетта»: исполняют песню на английском языке, разыгрывают на  английском языке – акт V, сцена3, на русском языке – акт II, сцена 2 и многое другое.                                          Еще одним примером получения навыков продуктивно общаться и взаимодействовать в процессе совместной деятельности, учитывать позиции других, эффективно разрешать конфликты является ролевая игра «Торгово-промышленная ярмарка народных промыслов Подмосковья», проводимая как интеграция английского языка и предмета «История Московской области». Задача ролевой игры – подписание договоров купли-продажи между представителями народных промыслов Подмосковья (Гжели, Павлово-Посадской мануфактуры, Жостово и Богородской игрушки) и представителями торговых фирм Эльград, Марк и Спенсер, Вичвуд. Каждый промысел представлен управляющим производством, музейным работником, технологом, менеджером по продаже и рекламным агентом. Они знакомили гостей со своей продукцией и рекламировали ее. Представители торговых фирм также рассказал об истории и традициях  своей фирмы.                                                                Подводя итог выступлению,  мы бы хотели еще раз подчеркнуть, что планомерная работа по УМК «Spotlight», внеклассная работа, как с одаренными, так и с не совсем успешными детьми позволяет выполнять задачи, поставленные перед учителями английского языка в рамках новых ФГОС.
«Использование  современных  электронных  образовательных  ресурсов в преподавании иностранных языков».

Соболева А.В., заместителем директора по УВР
МОУ «Гимназия №4» , г. Электросталь

(обратная связь: персональный сайтwww.profenglish.zz.muили e-mail: alevtina_22@mail.ru) 
ИКТ (информационно-коммуникационные технологии) являются неотъемлемой частью современной действительности. Всемирная компьютерная сеть, глобализация информационно-образовательного пространства, использование телевизионных, спутниковых технологий коренным образом изменили технологии обучения.

Прежде всего, эффективное использование средств ИКТ связывается с формированием ИКТ-компетенции или информационной компетенции всех участников образовательного процесса. 

Итак, в основе новых образовательных технологий лежат ИКТ. Это обобщающее понятие, описывающее различные устройства, механизмы, способы, алгоритмы обработки информации, а также эффективный метод формирования   активизации познавательной деятельности.  

Интернет и компьютерные технологии на уроках английского языка представляют мощный инструмент мотивации и эффективный инструмент развития творческих способностей. Преимуществом использования компьютерных технологий является перенос акцента с вербальных методов обучения на методы поисковой и творческой деятельности.

В последнее время использование информационно-коммуникационных технологий на уроках иностранного языка, и английского в частности, стало неотъемлемой частью образовательного процесса.

Использование ИК-технологий позволяет сделать процесс обучения иностранному языку:

· более-личностно-ориентированным: за счет создания индивидуальных образовательных траекторий и индивидуального темпа обучения: например, при помощи учителя или самостоятельно учащиеся могут выстраивать план своей подготовки к ЕГЭ, используя различные языковые и речевые тренажеры;

· по-настоящему интерактивным: у учащихся появляется возможность получать моментальный ответ/реакцию на каждое свое учебное действие, чего не в состоянии обеспечить учитель в классе и тем более при занятиях учащегося дома; 

· менее рутинным и более разнообразным: качественное формирование речевых и языковых умений и навыков невозможно без многократного употребления языковых единиц в речи, поэтому учащийся должен неоднократно повторять свои действия в рамках тренировочных заданий. Использование ИКТ позволяет сделать эту отработку менее рутинной и более разнообразной;

· коммуникативным: использование языковых роботов, а также общение на иностранном языке в учебных чатах и блогах симулирует ситуацию общения - письменную и устную;

· основанным на использовании аутентичных языковых материалов: учащиеся приобретают практически неограниченный доступ к аутентичным иноязычным ресурсам, в том числе аудио и видео, размещенным в Интернете. Они могут использовать эти материалы при самостоятельной работе, дистанционном обучении, подготовке проектов и т.д.;

· менее ориентированным на учителя и более автономным с точки зрения учащегося: учащиеся участвуют в языковых онлайн-сообществах и выполняют задания по сети в группах и парах, что способствует развитию у них не только речевых навыков, но и навыков учебного сотрудничества и общеучебных умений.

Как информационная система, Интернет предлагает своим пользователям многообразие информации и ресурсов.

Интернет стал неотъемлемой частью современной действительности. Интернет может оказать огромную помощь в изучении ИЯ, в частности английского языка, так как применение ЭОР создает уникальную возможность для изучающих иностранный язык пользоваться аутентичными текстами, слушать и общаться с носителями языка,  т.к. он создает естественную языковую среду. Доступ к сети Интернет дает возможность воспользоваться огромным количеством дополнительных материалов, которые позволяют обогатить уроки разнообразными идеями и упражнениями.

Мне бы хотелось рассказать о современных электронных образовательных ресурсах (ЭОР),которые могут быть активно использованы на уроке английского языка.

Для начала дадим определение ЭОР.

Ресурс - средство, к которому обращаются в необходимом случае.

Образовательный - т.е. направленный на изучение чего-либо, может быть использован в разных формах образования.

Следовательно, образовательный ресурс- средство, к которому обращаются с целью получения образования, как ресурс, содержащий информацию образовательного характера. 

Цифровой - представленный в виде последовательности цифр - чисел.

Таким образом, под цифровым (электронным) образовательным ресурсом будем понимать учебную, методическую, справочную, организационную и другую информацию, необходимую для эффективной организации образовательного процесса, представленную в цифровом виде.

ЭОР можно использовать на всех этапах урока и при любой организации учебного процесса. 
     На данный момент ЭОР представлены как готовыми программными продуктами      (компьютерными программами, электронными словарями, электронными приложениями к учебнику), так и различными Интернет-ресурсами.

Я бы хотела остановиться непосредственно на Интернет-ресурсах и  веб-серверах, которые значительно упрощают изучение английского языка, позволяют разнообразить формы работы и деятельность учащихся, активизировать их внимание.
Несомненными преимуществами ЭОР является их наглядность,  доступность (от простого к сложному, от понятий к логике, от знаний к компетенции), интерактивность, практическая ориентированность, выражающаяся в возможности отрабатывать самые различные темы. 

Особое место принадлежит такому эффективному педагогическому средству, как занимательность. Хотя это и  внешний фактор, который не в состоянии обеспечить полного успеха деятельности, но она может снять равнодушие, а это в работе по активизации мыслительной деятельности факт немаловажный. Таким образом, разнообразие занимательных форм обучения на уроках АЯ  создаёт положительный эмоциональный фон деятельности, располагает к выполнению тех заданий, которые считаются трудными и даже непреодолимыми. 
На этапах повторения и закрепления материала можно использовать интерактивные тесты, которые помогают не только экономить время, но и дают возможность учащимся самим оценить свои знания. 

Современные ЭОР

1) Letter generator  http://www.readwritethink.org/classroom-resources/student-interactives/letter-generator-30005.html 
2) Создан для тренировки навыков письма, а именно части С1 . Содержит образец   написания как личного так и делового письма  с пошаговыми                                  рекомендациями.

3) Essay Map   http://www.readwritethink.org/classroom-resources/student-interactives/essay-30063.html 
Создан для тренировки навыков письма, а именно части С2-эссе- сочинения. Имеется готовая для распечатки схема  написания   сочинения с пошаговыми                                       инструкциями.

4) Веб-сервисwww. learningapps.org   

Веб-сервис learningApps.org создан с целью поддержки учебного процесса с помощью интерактивных приложений. С 2010 года learningApps.org разрабатывается как научно-исследовательский проект Центра Педагогического колледжа информатики образования города Берна (Швейцария) в сотрудничестве с университетом г. Майнц и Университетом города Циттау (Германия).


LearningApps.org является приложением Web 2.0 для поддержки обучения и процесса преподавания с помощью интерактивных модулей. Существующие модули могут быть непосредственно включены в содержание обучения, а также их можно изменять или создавать в оперативном режиме.

Сервис постоянно развивается. Поддерживаются русскоязычный интерфейс, почти все приложения сервиса поддерживают кириллицу. 


Целью является также собрание интерактивных блоков и возможность сделать их общедоступным. Каждый учитель может использовать тот или иной модуль для решения конкретных задач в своей предметной области. На сервере представлены упражнения по 28 предметным областям.

В настоящее время здесь представлено  34 различных интерактивных приложения. Учитель на сервисе может создать несколько классов для работы с учениками и создания приложений. Есть возможность публиковать созданные приложения и использовать готовые. Они могут служить удобной оболочкой для организации различных конкурсных мероприятий и для активизации познавательной деятельности обучающихся. Готовые упражнения легко встраиваются в блоги и сайты.

5) Сервер для создания видео http://goanimate.com/videomaker/quickvideo
GoAnimate был создан в 2007 году для создания собственных анимированных видеоклипов. Не требует профессиональных знаний оператора и художника, видеоролик создается за считанные минуты по готовым шаблонам, имеется возможность сохранения на веб-сервере. Достаточно лишь зарегистрироваться и часть шаблонов предоставляется бесплатно. 
http://goanimate.com/videos/0TYC3Enm8ZCk?utm_source=linkshare
6) Сайт для подготовки к ЕГЭ http://lengish.com/tests/ege
ЕГЭ по английскому языку - не самый простой экзамен. Каждая часть ЕГЭ по английскому языку проверяет один из навыков владения языком (чтение, письмо, грамматика, аудирование и лексика). Для того, чтобы подготовиться к сдаче ЕГЭ, не достаточно провести несколько ночей над учебниками. Для успешной сдачи ЕГЭ необходима продолжительная и кропотливая работа над улучшением своего языка. 
Одним из способов подготовки к сдаче ЕГЭ по английскому является выполнение тестов ЕГЭ по английскому языку. А, выполняя он-лайн тесты, вы одновременно проверяете уровень своей подготовки и улучшаете свои навыки и знания.
На данном сайте представлены 6 полных вариантов ЕГЭ по английскому языку с мгновенной самопроверкой, что существенно облегчает процедуру проверки выполнения заданий учителем. Кроме того, выполнив один раз тест, можно к нему вернуться, провести работу над ошибками, разобрать отдельные вопросы.

На сайте также отдельно представлены упражнения для совершенствования лексических навыков и навыков аудирования и чтения, что делает возможным использование этого ЭОР на разных этапах подготовки к ЕГЭ.

7) Документы Google в преподавании АЯ. https://drive.google.com
Документы Google – это пакет продуктов, предназначенный для создания различных документов, работы над ними вместе с другими пользователями в режиме реального времени и хранения документов и других файлов в Интернете. Причем все это абсолютно бесплатно! Вы можете получить доступ к своим документам и файлам с любого компьютера в любой точке мира, если он подключен к Интернету. А кое-что можно делать и в режиме офлайн! 
Возможности работы с документами.

· Преобразование файлов большинства типов в формат Документов Google.

· Приглашение других пользователей для совместной работы над документом с предоставлением им прав на редактирование, добавление комментариев или просто просмотр.

· Совместная онлайн-работа в реальном времени с возможностью общения с соавторами в чате.

· Просмотр истории изменений документов и возврат к любой версии.

· Загрузка документов Google в форматах Word, Open Office, RTF, PDF, HTML и ZIP на компьютер.

· Отправка документов другим пользователям по электронной почте в виде прикрепленных файлов.

Вывод: 

Электронные образовательные ресурсы позволяют реализовывать принципы дифференцированного и индивидуального подхода к обучению, и тем самым способствовать развитию личности в процессе собственной деятельности, ориентированы на развитие исследовательских умений обучающимся, эффективно влияет на повышение уровня успешности овладения иностранным языком. Проекты, выполненные с использованием Электронные образовательные ресурсы, помогают разнообразить занятия, проводимые по учебным пособиям, а также реализуют комплексный подход в обучении и значительно повышают мотивацию к изучению иностранного языка. 
Таким образом, использование компьютера и Интернета позволяет не только многократно повысить эффективность обучения, но и стимулировать учащихся к дальнейшему самостоятельному изучению английского языка. 

Интернет дает возможность воспользоваться огромным количеством дополнительных материалов, которые позволяют обогатить уроки разнообразными идеями и упражнениями.

Однако использование ЭОР и информационно-коммуникационных технологий не должно быть самоцелью для учителя и развлечением для учащихся. Использовать современные технологии нужно дозировано и целесообразно, это необходимо для того, чтобы не уйти от основной темы урока, а достичь его цели и сберечь здоровье учащихся.
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«Инновационные технологии как средство индивидуализации образования» 

Евдокимова И.К., учитель английского языка 

МОУ СОШ №9, Павлово-Посадский  мун. р-н
        Современная школа ищет различные пути реализации своих функций, одним из которых является инновационная деятельность. Инновация означает некое нововведение, новшество или изменение. Хотя, конечно, в историческом плане новизна всегда относительна. Со временем она может стать нормой и впоследствии устареть.

       Источниками зарождения инновационных процессов являются интуиция педагога, опыт, рожденный в данной школе или других школах, директивы и нормативные документы, мнение потребителя образовательных услуг, потребности педагогического коллектива работать по-новому, потребности региона или даже страны в изменении ситуации в образовании, а также, научные разработки. 

        Инновационную деятельность можно разделить по сферам, в которых она осуществляется. Это может быть:

o​ цель и содержание образования; 

o​ технологии, методы, средства организации педагогического процесса; 

o​ формы организации обучения и воспитания; 

o​ система управления (деятельность администрации, педагогов, учащихся).

       По глубине осуществления инновации могут быть как глобальными и радикальными, так и локальными и частичными, представляющими собой мелкие модификации известного и принятого. Могут они быть связаны с рационализацией и усовершенствованием. Могут охватывать все сферы жизнедеятельности образовательного учреждения или затрагивать отдельные его составляющие.

      Если взять за основу, что любая инновация призвана решать возникающие проблемы образовательного процесса и оптимизировать его, то конечно она должна отвечать определенным требованиям и критериям для того, чтобы быть жизнеспособной. Такие критерии должны исходить из принципов оптимальности, перспективности, реальности и реализуемости.

Подобными критериями являются:

(​ актуальность (соответствие инновации социокультурной ситуации развития общества); 

(​ новизна (степень оригинальности инновационных ; подходов, своеобразное сочетание, комбинирование известного, представляющих в совокупности новизну); 

(​ образовательная значимость (степень влияния инновации на развитие, воспитание и образование личности); 

(​ общественная значимость (воздействие инновации на развитие системы образования в целом); 

(​ полезность (практическая значимость инновационных процессов); 

(​ реализуемость (реалистичность инновации и управляемость инновационных процессов).

Все эти критерии призваны помочь педагогам на практике.

       Наша школа, как и многие другие, находится в постоянном развитии и поиске новых идей. Говоря о новизне идей необходимо учесть, что инновацией для каждой конкретной школы может стать то, что уже давно реализуется в других учебных заведениях, но этой школой ранее не было применено.

      Цель инновационной работы нашего педагогического коллектива - создание условий для обеспечения дальнейшего развития и функционирования школы. Можно сказать, что мы находимся на этапе активного формирования инноваций. 
       Как мы видим, инновационные процессы затрагивают в большей или меньшей степени все образовательные области. Все нововведения вызваны стремлением педагогического коллектива реализовать социальный запрос общества, повысить качество предоставляемых услуг, раскрыть и развить индивидуальные способности учащихся (творческие, лидерские, интеллектуальные, спортивные). 

     К глобальным инновациям можно отнести и переход на ФГОС. В связи с этим, необходимо понимать каковы основные отличия стандартов первого и второго поколения.

     Итак, целью обучения по стандартам 1 поколения было усвоение знаний, умений, навыков; 2 поколения – формирование универсальных учебных действий. 
      В содержании образования: 
стандарты первого поколения ориентировались на учебно-предметное содержание, стандарты 2 – на включение в контекст обучения решение значимых жизненных задач. 
В контексте стандартов 1 поколения учебная деятельность определялась учителем обобщенно, 
стандарты 2 поколения предполагают создание индивидуальных образовательных программ. 
Основной формой обучения стандартов первого поколения является фронтальная, во 2 поколении стандартов признаётся решающей роль учебного сотрудничества.

        В свете ФГОС результатом образовательной деятельности становится формирование 
ключевых компетенций. Это должно быть обязательно отражено в образовательной программе.

      Образовательная программа должна являться моделью личностно-ориентированной системы образования и воспитания в школе. В подходах к обучению иностранным языкам ФГОС предполагает реализацию качественно новой личностно-ориентированной развивающей модели и призван обеспечить выполнение таких основных целей как:

-​ развитие личности учащегося, его творческих способностей, интереса к учению; 

-​ формирование желания и умения учиться; 

-​ сохранение и поддержка индивидуальности ребенка. 

     Зачастую дети приходят в школу с разным уровнем готовности к обучению, неодинаковым социальным опытом, отличиями в психофизиологическом развитии. А, значит, образовательная программа должна быть построена таким образом, чтобы обеспечить реализацию способностей каждого и создать условия для индивидуального развития ребенка.

     Личностно-ориентированный подход, ставящий в центр учебно-воспитательного процесса личность ребенка, учет его способностей, возможностей и склонностей, предполагает особый акцент на социокультурной составляющей иноязычной коммуникативной компетенции. ФГОС нацелен на комплексную реализацию данного подхода. Задаваемое содержание ориентировано на образование, воспитание и развитие личности школьника средствами изучаемого языка. Применительно к иностранному языку, область страноведения предоставляет нам большой простор для деятельности в этом направлении.

     Придерживаясь личностного смысла содержания образования и его практической направленности, мы должны учитывать возрастные особенности школьников, интересы, потребности в тематике речи и самоопределении на старшей ступени. 

      Образовательный стандарт и программа также дают рекомендации и указания по использованию учебников и УМК.

     Современные учебники иностранного языка предлагают широкий выбор материалов и упражнений, с помощью которых возможна реализация личностно-ориентированного подхода, что облегчает работу учителя, оставляя пространство для творчества и обеспечивая возможность включения каждого ребенка в процесс активной учебной деятельности на уроке и при выполнении домашнего задания. Подобные УМК позволяют слабым ученикам не чувствовать себя намного хуже других и выполнить посильные упражнения, в то время как ученики сильные получают возможность выполнять творческие задания и задания повышенного уровня сложности за время урока. Всё это помогает учителю организовать учебное время и спланировать занятие таким образом, чтобы учащиеся с разными способностями и разным уровнем работоспособности чувствовали себя на уроке комфортно и получали бы адекватную нагрузку.

      Для того, чтобы строить так называемую индивидуальную образовательную траекторию для отдельных учащихся, требуется изменение принципа обучения, когда во главе класса на уроке стоит учитель (teacher-centered lesson). При таком подходе, все разговоры о построении индивидуальной образовательной траектории невозможны. Для индивидуализации обучения нужен иной принцип - центрирования обучения на ученике и превращения обучения в УЧЕНИЕ. В этом случае, никакую индивидуальную траекторию ДЛЯ ученика строить не нужно. Каждый ученик ее строит сам и работает на уроке в малых группах в соответствии со своим темпом работы, стилем учения и способностями. Так сложилось исторически, что урок, в центре которого находится ученик (learner-centeredness) не прижился в российской образовательной культуре, хотя все мы хотим, чтобы наши учащиеся не обучались бы, а активно учились. Считается, что в условиях обучения, центрированного на учащихся, их количество в классе может быть довольно большим, однако я лично думаю, что изучение иностранного языка проходит гораздо эффективнее в маленьких группах. 

     Сформировать индивидуальную образовательную траекторию можно несколькими способами.

Вот некоторые из них:
1. Для детей с разными ведущими каналами восприятия информации (аудиалов, визуалов, кинестетиков) должен соблюдаться баланс упражнений. Даже там, где задание для кинестетиков трудно вписать в тему урока, такое задание можно включить в виде игры.

2. Для детей с разным уровнем английского языка в хороших УМК есть разноуровневые упражнения. Это и упражнения базового, повышенного и высокого уровня сложности, и упражнения в обучающих компьютерных программах к УМК, где сложность упражнения возрастает за счет большего количества лексических или грамматических единиц, ускорения темпа работы, исчезновения опоры на картинки или усложнения заданий.

3. Справочный материал в УМК также может стать средством построения индивидуальной образовательной траектории. Например, в учебниках Enjoy English для 10 и 11 классов есть приложения Learning Strategies. Это памятки на английском языке, в 10 классе это в основном памятки на общеучебные умения, а в 11 - на подготовку к итоговой аттестации. Если конкретный ребенок что-то не помнит, не знает или не умеет - отсылаем его к нужной памятке. В самой памятке есть ссылки на упражнения и соответствующие уроки в учебнике, то есть можно освежить память и сразу потренироваться. Таким образом, мы можем откликнуться на индивидуальные потребности учеников с помощью средств, заложенных в УМК. 

4. Еще одно средство построения индивидуальной образовательной траектории - это обучение в сотрудничестве. При обучении в сотрудничестве важно, чтобы работа была организована в микрогруппах и оценка ставилась одна на всю группу, то есть от индивидуального вклада каждого зависит общая оценка. Также, в таких группах обязательно должен быть один сильный ученик и минимум один слабый, чтобы создавалась ситуация, в которой слабый учится с помощью сильного. 

      На своих уроках я часто применяю этот метод. Если работа удаётся, бывает очень заметно, как слабые дети воодушевляются и начинают верить в себя. Конечно, особенно младшие не всегда в этом случае осознают, что основную работу выполнили не они, но хорошо уже и то, что они учатся проходить все этапы работы вместе с сильными ученикам. Ощущение сопричастности порождает у них интерес к деятельности.
5. Хорошим подспорьем здесь является и проектная методика. 

     Проекты я применяю на уроках с первых дней работы в школе и, на мой взгляд, они приносят положительные результаты. Это очень интересный вид деятельности, помогающий развивать способности и проявлять скрытые возможности детей. В проектах важно распределение ролей и возможность даже для самых слабых учеников проявить себя и использовать свои способности на английском языке.
      Работа над проектом – это всегда творчество, часто неограниченное ничем кроме заданной темы. 

      При подготовке проекта ребенок проявляет весь диапазон своих возможностей, показывает, на что он способен. От проекта к проекту он совершенствуется.

      Давая на выбор проектные задания, я получаю информацию о том, на что ориентирован каждый ученик, какие темы и формы работы интересны именно ему. Проектная методика во многом дает шанс школьнику на самореализацию. А это как нельзя лучше повышает его интерес к изучаемому языку, и к любому другому изучаемому предмету.

      Учебники последнего поколения отводят важную роль этой методике. В качестве примера можно рассмотреть учебники «Enjoy English» и «Happy English. ru». В каждом разделе учебников встречается одно или несколько проектных заданий. 

      По моему предмету проектные работы можно проводить по любой тематике, будь то «знакомство», «экология» или «страны изучаемого языка» и в любой форме: устной, письменной или игровой. Результатом проекта опять же в зависимости от уровня подготовки конкретного ученика может стать:
- исследовательская работа;

-​ выступление с докладом или рефератом;

-​ тематическая выставка работ учащихся;

-​ диалог, полилог, беседа или круглый стол;

-​ инсценировка;

-​ вечер, посвященный теме проекта;

-​ фильм, компьютерная презентация или альбом;

-​ поэтический вечер и многое другое.

Форма проектного задания может быть ограничена только моей фантазией и фантазией моих учеников.

    На уроках и во внеурочной работе я успешно работаю с проектами и могу сказать, что ребятам они интересны, проходят всегда «на ура» и вызывают много положительных эмоций, что, способствует успешному формированию УУД. Часто я использую подобные задания для подведения итогов работы с определенной темой, а также для внесения разнообразия в нашу школьную жизнь. Это очень интересный вид деятельности, помогающий развивать способности и проявлять скрытые возможности детей. В проектах важно распределение ролей и возможность даже для самых слабых учеников проявить себя и использовать свои способности на английском языке.
     К примеру, на проектах построена наша предметная неделя, в течение которой мы организуем Фестиваль иностранных языков. Это большое мероприятие. Мы проводим его в актовом зале, куда приглашаем несколько человек из каждого класса. На нашем фестивале традиционными стали:
- конкурс тематических кроссвордов;
- конкурс чтецов;
- конкурс литературного перевода;
- конкурс компьютерных презентаций (в этом году его тема Путешествие на диване);
- конкурс озвучивания немого мультфильма;
- конкурс лимериков.
     Конкурсы перемежаются музыкальными номерами. Там же мы награждаем и отмечаем тех, кто в течение года каким-то образом отличился по английскому или французскому языку.
     Есть в нашей школе и серьезное мероприятие для тех, кто глубоко интересуется тем или иным предметом. Это школьная научно-практическая конференция. Ребята готовят к ней исследовательские работы вместе с научным руководителем целый год, и потом выступают на защите. Такая работа даёт особенно внушительные результаты в старших классах. У меня за несколько лет накопились очень интересные работы. Например, «Британская народная музыка», «Мир британской королевы», «Теория и практика литературного перевода художественного текста», «Пословицы и поговорки, как жанр фольклора в русском и английском языке». Эта работа предполагает серьезный подход и в большей степени научная, чем развлекательная. Результаты проектов мы потом применяем на уроках, внеклассных мероприятиях, а самые удачные отправляем конкурсы за пределам школы.
6. Также мне хотелось бы поделиться и своими небольшими находками. Во-первых, к средствам индивидуализации я отношу и методы поощрения. В начальной школе и в 5-6 классах я пользуюсь бонусами. Если я считаю, что ребенок проявил на уроке определенную активность, но для оценки «5» этого недостаточно, я даю ему бонус. В 3 классе – это наклейка на тетрадь. В 5-6 классах – это разноцветные фишки с моей подписью. Когда таких наклеек или фишек накапливается 5 штук, дети меняют их на пятерку в журнал.        Таким образом, я в основном поощряю слабых.
     И, наоборот, в каждом классе есть очень активные ребята, которые любят английский и вообще им нравится, когда вокруг происходит какое-то движение, любят соревнование. Для них я придумала следующее. Раз в неделю я готовлю какой-нибудь замысловатый вопрос. Он может быть и языковой и страноведческий. Тот, кто первым сообщает мне ответ, получает «5». Когда я первый раз это попробовала, то неожиданно для себя поняла, что мое задание еще и способствует интеграции между предметами. Например, когда мы изучали тему Книги, я попросила их узнать, кто написал «Алису в стране чудес». Я была уверена, что они придут домой и будут искать ответ в интернете, но когда прозвенел звонок, они вырвались из кабинета и понеслись к учителю литературы за ответом. Сейчас ребята уже ждут очередного вопроса и , даже напоминают мне, что пора уже его задавать.
       Еще одна находка – это игра под названием « Почта».  На стене в моем классе есть специальное место. Ребята делают свои почтовые ящики в виде кармашков. Цель игры – переписка на английском.
     Всё это позволяет нам не скучать.
     Подводя итоги, можно сделать вывод о том, что в последнее время в связи с приоритетом личностно-ориентированного подхода в учебно-воспитательном процессе также происходят существенные изменения, а именно:

-​ меняется стиль общения между учителем и учениками от авторитарного стиля к учебному сотрудничеству и партнерству;

-​ парные и групповые формы работы доминируют над фронтальными;

-​ ученик и учитель в процессе обучения все время ставятся в ситуацию выбора (текстов, упражнений, заданий) и необходимости высказывания собственного мнения в соответствии с потребностями и интересами учащихся, что придает процессу обучения языку личностный смысл.

Всё это дает школьнику возможность развивать рефлексивные умения - умение видеть себя «со стороны», самостоятельно оценивать свои возможности и потребности и как итог сформировать навыки межличностного общения так необходимые человеку в современном мире!

      Я уверена, что добиться этого можно лишь одним способом, только если на каждом уроке видеть перед собой не общую массу детей, а конкретного ученика с его характером, образом мыслей и восприятием окружающего мира.
« Cтрановедение на уроках английского языка»

Трупоскиади Н.М., учитель английского языка

 МОУ СОШ №16 , г.о. Электрогорск
Процессы глобализации в современном мире в последние десятилетия повлияли на все сферы человеческой деятельности. Резкий рост экономических и культурных контактов повысил значимость владения иностранными языками.

Английский язык приобрел новый социальный статус языка глобального общения,что повлияло на перестановку приоритетов в работе учителей и изменение методики преподавания на современном этапе. Современная методика обучения иностранным языкам провозгласила в качестве определяющей личностно-деятельностную ориентированность содержания и процесса обучения иностранному языку. Такая ориентированность предполагает поиск и создание оптимальных условий для лингвистической когнитивной деятельности личности. Результатом такой деятельности является лингвокультурологическая компетенция в изучаемом иностранном языке. Компетенция – совокупность знаний, умений, формируемых в процессе обучения иностранному языку. «Под именем языка мы преподаем культуру», - пишет А.А.Леонтьев. Таким образом язык и культура являются равноправными взаимообусловленными, взаимовлияющими объектами изучения. В последние годы в теоретической и практической методике большое внимание уделяется вопросам использования иностранного языка как инструмента общения в диалоге культур. Наиболее важным в преподавании иностранных языков считается коммуникативное поведение, социокультурные стереотипы речевого общения. Коммуникативное поведение рассматривается как совокупность норм и традиций общения определенной группы людей. Обучение коммуникативному поведению должно осуществляться наряду с обучением собственно языковым навыкам владения иностранным языком в рецептивном и продуктивном аспектах. Коммуникативное и социокультурное развитие учащихся осуществляется за счет правильной реализации лингвострановедческого подхода на уроках. Такой подход обеспечивает усвоение языка в тесной связи с культурой стран изучаемого языка, которая включает познавательные сведения по истории, литературе, археологии страны, еѐ нравах, традициях, бытовых особенностях. Основная цель обучения иностранному языку состоит в развитии личности ученика, способного и желающего участвовать в межкультурной коммуникации.

Исходя из поставленных целей в содержание обучению страноведению на уроках английского языка включаются следующие компоненты: лингвострановедческий, включающий в себя знание, понимание реалий (слов, обозначающих предметы национальной культуры) и умение их употреблять, а также фоновую лексику, фразеологизмы, пословицы как источник национальной культурной информации; знание страноведческих тем, связанных с общими знаниями о стране; текстовый материал, содержащийся в учебниках и учебный материал по страноведению и общеучебный компонент.

Задача учителя в соответствии с реалиями времени заключается в обеспечении условий для приобщения учащихся к иноязычной культуре и их подготовке к участию в передаче духовного богатства народа страны изучаемого языка, в частности в обогащении предлагаемых для изучения тем по страноведению, чтобы все работало на межкультурную коммуникацию. Для поддержания интереса учащихся к иностранному языку на протяжении всего периода обучения большую роль играет введение на уроках элементов страноведения и лингвострановедения. Это содействует воспитанию учащихся в контексте диалога культур, знакомит с общими ценностями, служит опорой для поддержания познавательной мотивации, и формирует способности к общению на иностранном языке. По словам С.Г.Тер-Минасовой «языки должны изучаться в неразрывном единстве с миром и культурой народов, говорящих на этих языках. Преодоление языкового барьера недостаточно для обеспечения эффективного общения между представителями разных культур, для этого нужно преодолеть барьер культурный».

В рамках школьного образования присутствует лишь тип обучения вне языковой среды. В условиях отсутствия реальной языковой среды, сжатых рамок урока и недостатка страноведческого материала учитель сталкивается с объективными трудностями в решении сложной задачи формирования разносторонней социокультурной компетенции учащихся, поэтому присутствие в том или ином виде компонентов атрибутов языковой среды страны изучаемого языка на уроках необходимо.

На эффективность формирования социокультурной компетенции существенное влияние оказывает личность учителя, его стиль, опыт и умение строить отношения с классом во время занятий и во внеурочное время. Моделирование языковой среды в образовательном процессе выступает как решающее условие для формирования социокультурной компетенции учащихся, которая имеет следующие этапы:

 1. Этноцентризм. Получение багажа знаний о культуре иной страны. 

2. Культурное самоопределение. Сравнение своей и иной культуры с позиции наличия или отсутствия фактов. Определение своего места в спектре культур.

 3. Диалог культур. От мышления и понимания – к деятельности.

Работа с лингвострановедческими текстами

Качество обучения во многом зависит от умения учителя подобрать лингвострановедческий и страноведческий материал. Познание чужой культуры состоит в поиске различий между образцами своей и чужой культуры и осознание этой культуры. Тексты страноведческого характера занимают большое место в процессе обучения иностранному языку. Содержание таких текстов должно быть значимым для учащихся, иметь для них новизну. В понятие культуры при отборе текстов должны включаться следующие аспекты:

 1. География, города-памятники.

 2. Обычаи, традиции, самосознание народов.

 3. Выдающиеся люди. 

4.Система образования. 

5. Живопись, архитектура, скульптура

. 6. Классическая (народная) музыка. 

7. Проза, поэзия, фольклор.

 8. Памятники искусства, литературы

 9. Кино, театр, СМИ, ТВ.

 10.Общественные и религиозные организации, фонды.

Учебники английского языка содержат материал страноведческого характера, который позволяет обеспечить реализацию социокультурного компонента, предлагая информацию о Великобритании и англоговорящих странах, развивая умения учащихся представлять свою страну в сравнении с другими странами.

     Учащиеся учатся строить речевое и неречевое поведение с учетом особенностей культуры изучаемого языка при понимании единой системы этнических ценностей народов. Учебный материал представляется и отрабатывается в задачах, модулирующих ситуации реального повседневного применения языка.

Оформление тематических папок

     Очень полезно формировать специальные папки различной тематической направленности, которые постоянно пополняются. Например, материал на тему “Shopping’, где указаны многочисленные названия магазинов в зависимости от их специализации, перечень товаров. Даны также модели речевых ситуаций, примеры диалогов с использованием форм обращений, принятых в англоязычных странах, зрительные опоры для составления собственных монологических высказываний, дан подробный грамматический материал по соответствующей тематике с использованием исчисляемых и неисчисляемых существительных.

     Предоставлен большой перечень речевых клише и общеупотребительных фраз. Все это способствует созданию языковой атмосферы, максимально приближенной к реальной.

В папке по теме «Транспорт» могут находиться рекламные материалы различных авиакомпаний, характеристики различных типов самолетов, расписания вылетов, что предоставляет актуальный материал при изучении не только лексического, но и грамматического материала, в частности при изучении степеней сравнения прилагательных.

     В папке «Великобритания и Северная Ирландия» могут быть представлены тексты различного уровня сложности и предназначены для разных возрастных категорий учащихся. Формы контроля могут быть в виде вопросно-ответной работы по содержанию текста, нахождения в тексте предложений, которые могу служить подтверждением иллюстраций, краткого пересказа текста, в виде произвольной беседы учителя и ученика по прочитанному тексту, обоснования учеником своей точки зрения. В работе с письмами решаются следующие задачи:

- научить правильно оформлять письмо на английском языке, правильно

подписывать конверт.

- научить понимать и правильно осмысливать содержание текстов.

- научить выражать свое мнение на основе содержащейся в тексте информации,

вести беседу, отстаивать свою точку зрения.

- учить применять полученные знания в письменной форме в ситуациях, близких

к реальным.

     Аутентичные письма отличаются от обычных текстов своим простым повседневным языком. В подборке имеются реальные письма и поздравительные открытки личного характера, что вызывает неподдельный интерес учащихся. При этом детям интересно буквально все: от изображения на марках, конвертах и открытках, заканчивая почерком, не говоря уже о содержании. Подлинность переписки является мощным средством мотивации учеников в их стремлении овладеть навыками написания писем.

     Изучаются различные виды писем: письмо-благодарность, письмо-приглашение, письмо-извинение, сопроводительное письмо к посылке, письмо-запрос о здоровье и т.д. В обязательном порядке изучается структура личного и делового письма, заучиваются наизусть примеры вводных фраз, приветствий (обращения), заключительных фраз, объясняется примерная схема последовательности

изложения событий в основной части письма. Хотя переписка занимает незначительное место в содержании учебного материала, но по наблюдениям ее изучение способно оживить, разнообразить традиционные уроки английского языка и поддерживать интерес учащихся к его изучению.

Работа с географическими картами и календарями.

     Географические карты и календари являются не только прекрасным дополнительным наглядным материалом при изучении английского языка в средних и старших классах, но и способствуют развитию зрительной памяти, логического и аналитического мышления учащихся и позволяют закреплять уже имеющиеся знания по географии. Так, работа с аутентичной картой является весьма необходимой при проведении уроков в Х классе по теме « How does the geographical position influence the people`s life?» в частности при изучении названий штатов, (особенно штат Washington and Washington D.C.), крупнейших городов, рек, других географических объектов и их расположения. Оригинальные календари с изображениями местных достопримечательностей и пейзажей изучаемых по теме территорий также играют свою незаменимую роль, развивая воображение учащихся. Без этих пособий не обойтись, в частности, при изучении неофициальных названий (прозвищ) штатов, например, Maine – Pine-Tree State, Vermont – Green Mountain State, Rhode Island – Little Rhody etc. Работа с пословицами, идиоматическими выражениями

    Некоторые английские и русские пословицы имеют общее значение и могут переводиться дословно с одного языка на другой. Например, ―There is no smoke without fire‖ имеет русский эквивалент «Дыма без огня не бывает». В других случаях значение одной пословицы можно перевести разными способами: ―Once bitten, twice shy‖ может быть выражено по-русски «Обжегшись на молоке, будешь дуть на воду» или «Пуганая ворона куста боится».

    Познавательный интерес учащихся вызывает изучение значения одних и тех же слов, имеющих разное значение в британском, американском и австралийском английском. Например, Barbie-barbecue, roo-kangaroo, mozzie-mosquito, chookchicken, dunny-loo-toilet, ute-pick up, tellie-TV etc.

    Как указывалось выше, приближение к культуре страны изучаемого языка невозможно без ознакомления с ее фольклором, пословицами и т.п., что является обязательным компонентом лингвострановедческого материала. Хотелось бы, чтобы при изучении английского языка этому аспекту уделялось большее значение.
Работа с невербальными формами

     Материалы подобной направленности не только дают глубокое представление о языке и культуре стран изучаемого языка, но и, что более значимо, «делают английский язык максимально английским». Не секрет, что нетрудно даже по употребляемой английской лексике определить в собеседнике славяноговорящего представителя. При изучении вышеуказанного материала происходит максимально возможное приближение к изучаемому языку, «внедрение» в образ мышления англичан. То, что мы слышим, не всегда то, что нам говорят.

     Происходит вербальная потеря информации, поэтому так важны невербальные средства общения, которые порой передают больше, чем можно выразить словами (тон, крик, тембр), в том числе язык жестов. Приведу лишь несколько примеров. 

Standing with hands on hips - Readiness, aggression

Sitting, legs apart - Open, relaxed

Arms crossed on chest - Defensiveness

Rubbing the eye - Doubt, disbelief

Stroking chin - Trying to make a decision 

Страноведение на уроках английского языка С использованием учебно-методического комплект «Happy English.ru» К.Кауфман, М.Кауфман

      Информационно-коммуникативная направленность В фокусе внимания данного УМК находиться комплексная информационно-коммуникативная компетенция. Информационная компетенция гораздо шире по своему значению, чем коммуникативная компетенция. Она предполагает не просто готовность и способность к речевому взаимодействию, но и умение отбирать и использовать нужные факты, мнения и суждения для решения конкретной профессиональной или чисто коммуникативной задачи. Именно информационная компетенция в современном мире является залогом успешной реализации в различных сферах общения, в том числе и профессиональной. Эта компетенция не может быть сформирована быстро и изолированно от развития коммуникативных умений в устной и письменной речи. Чем раньше будут сформированы комплексные информационно-коммуникативные умения у учащихся, тем успешнее пойдет процесс обучения и социализации старших школьников.

     К таким умениям в современной методической литературе (Е. Н. Соловова) относят следующие умения:

• находить нужную информацию в различных источниках как на бумажных, так и на электронных носителях на разных языках. Это связано с владением несколькими видами чтения, а также знанием источников поиска конкретной информации в традиционных и электронных библиотеках;

• отбирать необходимую информацию, выделяя главное и второстепенное.

Данное умение предполагает не только хорошо сформированные умения в чтении, но и работу со справочным аппаратом книги, гипертекстом, развитие когнитивных и познавательных способностей, наличие достаточного информационного запаса по различным темам широкого гуманитарного и негуманитарного характера, а также развитие академических умений письменной речи на уровне различных форм записи (выписывание ключевых слов, составление конспектов, тезисов и т. д.);

• определять степень достоверности информации путем сравнения с информацией из других источников и ставить ее под сомнение, что связано с умением найти альтернативные источники и определить совпадение или несовпадение фактов, а также вариантов их интерпретации;

• эффективно использовать полученную информацию для составления собственных устных и письменных текстов, что предполагает собственно коммуникативные умения при подготовке и проведении устного выступления или написания необходимого типа письменного текста; • сохранять информацию, защитив ее от нежелательных пользователей. Социокультурная и воспитательная направленность

    Основной спецификой учебника является его социокультурная и воспитательная направленность. Мы рассматриваем эти две позиции как взаимозависимые и взаимообусловленные.

    Прежде всего, необходимо объяснить, как авторы понимают термины "социокультурная осведомленность',' "социокультурные знания" и "социокультурная компетенция'. В данном случае авторы основываются на понимании и толковании этих терминов, изложенных в научных работах В. В. Сафоновой и Е. Н. Солововой.

     Социокультурная осведомленность рассматривается как ознакомление учащихся с разрозненными сведениями о стране изучаемого языка (Англия) и формирование у них первичных представлений о культурных особенностях данной страны и общения на языке данной страны.

     Социокультурные знания предполагают большую системность в плане изучения различных аспектов культуры во всем многообразии ее понимания, то есть взаимосвязи и взаимообусловленности географического положения, климата, развития национальных языков, истории, искусства, социальной и политической структуры общества, быта, менталитета, норм поведения в различных ситуациях межличностного и межкультурного общения и т. д.

     Социокультурная компетенция, прежде всего, рассматривается как готовность и способность:

• находить общее и культуроспецифическое в моделях развития страны изучаемого и родного языка в тот или иной период;

• находить, сравнивать и обобщать культуроведческую информацию, получаемую из разных источников и на разных языках;

• строить речевое взаимодействие в устной и письменной форме в соответствии с нормами, принятыми в той или иной культуре, с учетом специфики речевой ситуации. и воспитательная направленность должны рассматриваться кА взаимозависимые и взаимообусловленные.

     В 5-ом и 6-ом классах мы намеренно отходим от термина «социокультурная компетенция», т.к. эта задача является нереальной для детей данного возраста и уровня владения иностранным языком. На данном уровне мы говорим о социокультурной осведомленности.

     Однако для задач 7-ого, 8-го, 9-ого классов данное понимание социокультурной компетенции представляется достаточным и вполне реальным. Оно также соответствует пониманию социокультурной компетен- ции, предложенному в федеральном компоненте государственного стандарта общего образования.

• Учащиеся ориентируются не просто на заучивание страноведческой информации, но на анализ культурных особенностей истории, быта, поведения людей разного возраста и разных социальных групп в Англии, а также на сравнение культурных особенностей родной страны и страны изучаемого языка.

• В процессе чтения и аудирования страноведческих и культуроведческих текстов учащиеся развивают такие важные навыки и умения, как умение анализировать, сравнивать, сопоставлять, аргументировать, суммировать информацию, определять отношение разных людей к одним и тем же событиям, явлениям, фактам.

• В процессе говорения и письма, а также выполнения упражнений, направленных на развитие данных речевых умений, учащиеся овладевают формулами вежливости, осваивают нормы оформления устных и письменных текстов, соответствующих ситуации учебного общения.

• Учащимся также предлагается постоянно систематизировать получаемые страноведческие знания и культуроведческие  умения, в том числе и с опорой на опыт изучения других учебных предметов.

     Принципиально важной позицией для авторов является то, что социокультурные знания и умения формируются сквозь призму восприятия британской и американской культуры гражданами России. Эта позиция отражена в самом названии учебника — "Happy English.ru'. Прямое значение аббревиаутры ―ru‖ - сокращение от слова Russia (Россия), принятое в компьютерной терминологии. Таким образом, аббревиатура "ru" сообщает о том, что это учебник третьего тысячелетия — века компьютерных технологий и поразительных открытий, который отражает современные тенденции в изучении английского языка и дает навыки, действительно необходимые в ситуациях реального общения.

     Эта аббревиатура имеет и другое, принципиально важное для авторов значение. Данный учебник создан специально для российских школ и учитывает менталитет российского учителя и ученика, ориентирован на их реальные возможности и особенности восприятия иностранного языка и иноязычной культуры. Отбор страноведческого материала

     Лучшие отечественные традиции обучения иностранным языкам предполагают работу с достаточно продолжительными информационно-насыщенными фабульными текстами страноведческого или культуроведческого  характера. В УМК "Happy English.ru" нет книги для чтения как отдельного компонента. Это сделано сознательно, поскольку при трех часах в неделю, отводимых на изучение иностранного языка, вряд ли можно позволить роскошь обязательных еженедельных уроков домашнего чтения. Но такие тексты составляют основу двух последних уроков каждого раздела. Все тексты тематически связаны с сюжетной линией учебника и между собой.

Введение этого раздела обусловлено необходимостью решения следующих задач:

1. Дать необходимый социокультурный материал страноведческого и культуроведческого  характера. В текстах рассказывается об основных событиях в истории Англии в период с XII по XVI век. Для понимания специфики развития английского языка и формирования английской культуры этот период является одним из наиболее важных. Здесь же можно проследить определенные закономерности и аналогии с развитием других стран и культур в аналогичный период времени, что предполагает обращение к материалам учебников истории для 7-8-х классов.

2. Обеспечить необходимый материал для формирования привычки к учебному чтению, поскольку учебное чтение является основой для формирования всех предметных знаний и академических умений.

Объем текстов заведомо превышает учебные нормы для чтения, что моделирует реальные ситуации, с которыми учащиеся ежедневно стал- киваются или должны сталкиваться в условиях автономного обучения. Тексты можно отнести к жанру художественных, процент которых неуклонно сокращается в современных учебниках, на наш взгляд, не совсем оправданно.

      Невозможно сформировать целостное представление о той или иной эпохе, если строить весь процесс обучения только на документальных исторических текстах, не воздействующих на эмоционально-чувственную образную сферу восприятия. Формирование устойчивых страноведческих знаний по истории Великобритании продолжается с помощью создания атмосферы эмоционального сопереживания с героями, живущими и действующими в ту или иную историческую эпоху.

      Чтение рассказов является обязательным, так как они органично вплетены в сюжет. Лексика не подлежит активному усвоению, однако, как показывает практика, если содержание текста отвечает реальным потребностям и интересам учащихся, то овладение лексикой происходит непроизвольно и оказывается гораздо более прочным, чем в ситуациях ее жесткого систематического заучивания. Большое значение в данном УМК уделяется манере подачи страноведческой информации. Авторы считают, что учебник иностранного языка для общеобразовательной школы не должен по форме и по сути напоминать энциклопедии и страноведческие справочники. От формы изложения, так же как и от содержания текста, зависит желание или нежелание ученика изучать данный материал, а также прочность его запоминания. Восприятие прошлого, особенно далекого прошлого, чужой страны невозможно закрепить в памяти учащихся без создания ярких образов, метафор, актуализации различных чувств в восприятии мира.

      Представляется необходимым начинать формирование устойчивых страноведческих знаний с создания большого количества всевозможных ощущений, эмоционального сопереживания с героями, живущими и действующими в далекой исторической эпохе. Чувство сопричастности современного человека историческим корням мировой культуры, установление причинно-следственных связей событий и явлений — основа для формирования необходимых социокультурных понятий, представлений, таких качеств личности, как толерантность, взаимопонимание и умение посмотреть на себя со стороны

    Оригинальная сюжетная линия

     Особенностью данного УМК является использование оригинальной сквоз- ной сюжетной линии, которая связывает воедино все учебники данной серии. Приключенческое, насыщенное большим количеством страноведческого материала содержание УМК обеспечивает высокий уровень мотивации учащихся, которым интересно следить за развитием сюжета и предвосхищать ход дальнейших событий. Сюжет построен таким образом, что главные герои — россиянин Миша и его английские друзья путешествуют по России, Англии и США а также регулярно обмениваются информацией об особенностях жизни и быта своих стран.

Главный герой Миша Инин живет в городе : Лукинске со своими родителями и сестрой. У него есть друг по переписке — англичанин Робин Маквизард. Миша получает от Робина телеграмму, сообщающую о его приезде в Лукинск.

Привезя гостя домой, Миша вскоре обнаруживает, что с гостем что-то не так. Он не понимает многих совершенно обыденных для современного человека вещей. Вскоре Робин признается Мише, что попал в Лукинск по ошибке, что он сын волшебника и живет в XVI веке. На самом деле ему необходимо было попасть в Лондон в Вестминстерское аббатство для того, чтобы вернуть Шотландии ее главную святыню: Камень судьбы, на котором издревле короновали шотландских королей. Робин также сообщает Мише, что его друг по переписке, полный тезка Робина, попал в XVI век, поменявшись с Робином местами. Вернуться домой оба мальчика смогут только из Лондона в так называемое время безвременья (два дня после Хэллоуина, когда, согласно верованиям друидов, завеса времени приподнимается и границы между мирами исчезают). Для этого Робин должен найти Камень судьбы и дотронуться до него. Миша обещает помочь своему новому другу.

А в это время глава английского детективного бюро (босс) поручает одному из своих агентов Кьюту разыскать пропавшего в России мальчика, Робина Маквизарда. Родители мальчика очень обеспокоены, не получив никаких известий после отъезда сына в Россию. Так начинаются приключения Миши, Робина и агента Кьюта. Они знакомятся с бытом и обычаями современной России, посещают Мишину школу, гуляют по Лукинску, празднуют день рождения Робина, Хэллоуин и, наконец, летят в Лондон в Вестминстерское аббатство, где под королевским троном лежит Камень судьбы. На протяжении всей истории Кьют добросовестно следит за ребятами, подмечая в их поведении немало странностей и регулярно отчитываясь перед своим боссом. Он постоянно попадает в забавные ситуации и часто нуждается в помощи. В конце истории друзей ожидает неприятный сюрприз: оказывается, Камень судьбы, находившийся в Вестминстере 700 лет, в 1996 году был возвращен в Эдинбург английской королевой Елизаветой II. Ребята решают отправиться к брату Рози Марку, который увлекается историей и археологией, который проводит каникулы на археологических раскопках возле Стоунхенджа. в надежде, что он изучал семейные предания более подробно. Стоунхендж производит неизгладимое впечатление на Мишу и Робина. Марк рассказывает гостям все, что он знает об этом сооружении. Параллельно с историей Робина и Миши развивается сюжетная линия, связанная с приключениями Роба Маквизарда в Эдинбурге XVI века. Он знакомится с солдатом Филом и помогает ему во время болезни, которую все принимают за чуму. В благодарность Фил берет Роба с собой в Лондон, Роб решает воспользоваться своим хорошим знанием истории и начинает зарабатывать деньги предсказаниями будущего на рыночной площади, объявив себя великим волшебником. О предсказателе узнает королева Елизавета I и приглашает Роба к себе. Предсказания Роба пугают королеву, а после того, как он предвещает ее скорую смерть, солдаты настигают его и бросают в Тауэр. Робу грозит казнь. В Тауэре Роб знакомится с известным астрологом и чародеем того времени доктором Ди. Волшебник жалеет Роба, несмотря на его грубость и эгоизм. Он сообщает мальчику, что тот сможет вернуться в свое время, если найдет начало Земли. В это время Миша, Робин и Рози ночуют в гостинице неподалеку от Стоунхенджа. Ночью Робину является призрак отца, который сообщает ему о смертельной опасности, нависшей над Робом. За ближайшие сутки Робин должен найти тоннель времени и поменяться с Робом местами, иначе Роб погибнет и двери в прошлое навсегда закроются для Робина. Отец не может помочь сыну, но он сообщает ему, что тот сможет найти тоннель времени, если догадается, где находится начало Земли. Это должно быть близко, поскольку из-за способности тоннеля притягивать, Робин не может больше летать. На прощание отец советует Робину ждать и быть готовым к появлению вестника, который и подскажет ему, где находится начало Земли. Последний день, когда еще можно что-то исправить, заканчивается, и Робин находится в отчаянии, когда Миша приводит в гости случайно встреченного им соотечественника Сашу Крылова. Саша рассказывает ребятам о своем посещении Лондона и о его основных достопримечательностях. Тут Робина осеняет: начало Земли — это нулевой меридиан в Гринвиче. Рози, Миша, Робин и Марк, преследуемые агентом Кьютом, спешат в Гринвич. Так заканчиваются приключения Миши, Робина и агента Кьюта.

    Такой сюжетный ход позволяет обеспечить постоянное сравнение культур своей страны и страны изучаемого языка. При этом стремление уйти от навязывания каких-либо стереотипов восприятия чужой культуры, по мнению авторов, должно опосредованно влиять на отказ от формирования жестких и необоснованных стереотипов в представлении о своей культуре, поскольку каждая страна сама определяет стереотипы ее восприятия иностранцами. Решению задач расширения страноведческих знаний и социокультурных умений также служат постоянные рубрики УМК: 

Рубрика 100% English знакомит со словами –реалиями, характерными только для британской культуры, которые не переводятся на русский язык, а заимствуются целиком. Эта рубрика не только обогащает их новой информацией, но и развивает в них любознательность. Учащимся предлагается самим найти подобные непереводимые реалии в русском языке, а также подумать о происхождении некоторых привычных для них слов( пицца, спагетти)

Рубрика Friends знакомит учащихся со словами, которые пришли в русский язык из других языков, в том числе из английского. При этом они сохранили то же звучание и значение, что и в языке оригинала.

Рубрика English in focus знакомит учащихся с историей Великобритании, правилами этикета, разъясняет особенности употребления некоторых слов, аббревиатур и выражений.
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